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บทคัดย่อ

	 งานวจิยันีม้วัีตถปุระสงค์เพือ่วเิคราะห์สถานภาพงานวจิยัด้านการสอนภาษาไทยในฐานะ

ภาษาต่างประเทศของหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา จากสถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย และ

เพือ่สงัเคราะห์เนือ้หา และแนวโน้มของงานวจิยัด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

กลุ่มประชากร ได้แก่ งานวิจัยที่เป็นปริญญานิพนธ์หรือวิทยานิพนธ์ การค้นคว้าแบบอิสระหรือ

สารนพินธ์ ด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ จากสถาบนัอดุมศกึษาของรฐัหรอื

ในก�ำกับของรัฐทั้ง 80 แห่ง ตั้งแต่ปี พ.ศ.2545-2555 จ�ำนวน 61 เรื่อง จ�ำแนกเป็นวิทยานิพนธ์

หรือปริญญานิพนธ์ คิดเป็นร้อยละ 11.48 สารนิพนธ์คิดเป็นร้อยละ 88.52 ผลการศึกษาพบว่า 

จ�ำนวนงานวิจัยพบมากที่สุดในปีการศึกษา 2554 คิดเป็นร้อยละ 32.76 ปีการศึกษา 2553  

คดิเป็นร้อยละ 20.69 ปีการศกึษา 2555 คดิเป็นร้อยละ 14.75 วตัถุประสงค์ของงานวจัิย เพ่ือหา

ประสิทธิภาพ คิดเป็นร้อยละ 15.73 เพื่อสร้างแบบเรียน คิดเป็นร้อยละ 14.61 เพื่อสร้าง 

แบบฝึก คดิเป็นร้อยละ 10.11 กลุม่ประชากร พบว่า ศกึษากลุม่ชาวต่างชาตทิัว่ไป คดิเป็นร้อยละ 42 

กลุ่มอุดมศึกษา คิดเป็นร้อยละ 18 และศึกษากลุ่มประถมศึกษาตอนต้น กับกลุ่มผู้สอนเท่ากัน 

คิดเป็นร้อยละ 12 เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัยพบมากที่สุดคือ แบบทดสอบ คิดเป็นร้อยละ 28.16 

แบบสอบถาม คิดเป็นร้อยละ 11.65 และ แบบฝึกจ�ำนวน 12 ชุด คิดเป็นร้อยละ 11.65 ในส่วน

ของการสังเคราะห์เนื้อหาของงานวิจัย พบการสร้าง การพัฒนาหลักสูตร สื่อการเรียนการสอน 

การหาประสทิธภิาพ และผลสมัฤทธิท์างการเรยีน คดิเป็นร้อยละ 78.69 การศกึษาความต้องการ 

ทัศนคติ และความพึงพอใจ คิดเป็นร้อยละ 8.20 และการศึกษาสภาพ และปัญหาในการเรียน

การสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ คิดเป็นร้อยละ 6.56 ผลการสังเคราะห์เชิงคุณภาพ จ�ำแนก

ตามเนือ้หาของงานวจิยั 6 ด้าน ดงันี ้1. ด้านการสร้าง การพฒันาหลกัสตูร สือ่การเรยีนการสอน 

การหาประสทิธภิาพ และผลสมัฤทธิท์างการเรยีน 2. ด้านการศกึษาความต้องการ ทศันคต ิและ

ความพงึพอใจ 3. ด้านการศกึษาสภาพ และปัญหาในการเรยีนการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ 

4. ด้านการศึกษาพฤติกรรมของผู้สอน และผู้เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 5. ด้าน

การศกึษาสภาพ และปัญหาในการจดัการเรยีนการสอนในรายวชิาภาษาไทย 6. ด้านการวเิคราะห์

สารเพื่อการเรียนการสอนวิชาภาษาไทย

ค�ำส�ำคัญ: สถานภาพงานวิจัย การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ
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Abstract

	 This research aimed to analyze the status of research in teaching Thai as 

a foreign language of post-graduate curriculum at the universities in Thailand and 

synthesize the contents and the tendency of research in teaching Thai as a for-

eign language.The population of this research was 61 research studies published 

in 2002-2012, which consisted of theses  and independent studies in teaching 

Thai as a foreign language from 80 public universities and autonomous universi-

ties. Among these works, 11.48 % were theses and 88.52% were independent 

studies.

	 The results of the study revealed that  the research studies in teaching 

Thai as a foreign language were mostly carried out in 2011 (32.76%) followed by 

2010 (20.69%) and 2012 (14.75%). The purposes of the research studies were to 

find the teaching efficiency (15.73%), to construct textbooks (14.61%) and to 

construct exercises (10.11%). The population used in the research studies con-

sisted of foreign adult learners (42%) followed by university students (18%) and 

the number of elementary students was the same as that of foreign instructors 

(12%). The mostly used research instruments were test (28.16%), questionnaire 

(11.65%) and 12 exercises (11.65%).
	 The synthesis of the research contents showed that the areas most studies 
were curriculum construction and development, instructional media production 
together with finding the efficiency and academic achievement were studied 
(78.69%) followed by studies of needs, attitude and satisfaction (8.20%) and  stud-
ies of state and problems of teaching and learning Thai as a foreign language 
(6.56%). The results of qualitative analysis revealed 6 contents of the research 
studies were 1. curriculum construction and development, instructional media 
production together with finding the efficiency and academic achievement, 2. 
studies of needs, attitude and satisfaction, 3. studies of state and problems of 
teaching and learning Thai as a foreign language, 4. studies of the behavior of 
instructors and learners in Thai as a foreign language classes, 5.studies of state 
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and problems of Thai as a foreign language program management, and 6. text 
analysis for teaching and learning Thai. 
 
Keywords: The Status of Research, Teaching Thai as a Foreign Language
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บทน�ำ

	 การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศถือเป็นกระบวนการส�ำคัญในการพัฒนาทักษะทางภาษา

เพือ่ใช้เป็นเคร่ืองมอืตดิต่อสือ่สารกบัชาวต่างชาตอัินจะก่อให้เกดิประโยชน์ทางการค้า การลงทนุ 

เศรษฐกิจ สังคม การศึกษา การท่องเที่ยว และการแลกเปล่ียนเรียนรู ้ทางวัฒนธรรม  

ความสามารถด้านการสือ่สารด้วยภาษาของคูส่นทนาได้ ย่อมเป็นข้อได้เปรยีบเนือ่งจากท�ำให้ผู้ส่ือสาร

เข้าใจเนื้อความท่ีต้องการสื่อสารระหว่างกันได้มากขึ้น ดังที่ ศาสตราจารย์ ดร.วิรุณ ตั้งเจริญ  

ได้กล่าวในการสัมมนานานาชาติการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ณ มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ เมื่อวันที่ 4-5 มิถุนายน พ.ศ.2554 สรุปได้ว่า ภาษายิ่งเปิดกว้างเท่าไร สื่อสาร

ถึงกันได้มากเท่าไร มิติความคิด ความรู้ ความรู้สึกนึกคิดของคนเราย่อมเปิดกว้าง และขยายตัว 

นอกจากน้ี ภาษาไทยมแีนวโน้มเป็นทีน่ยิมมากข้ึนเนือ่งจากประเทศต่างๆ ในภมิูภาคเอเชียตะวนั

ออกเฉียงใต้ (ASEAN Community) ต้องสร้างประชาคมให้เข้มแข็ง ทั้งด้านเศรษฐกิจ การเมือง 

และสงัคมวฒันธรรม ภาษา และวฒันธรรมท่ีมคีวามหลากหลาย และมคีวามเข้มแขง็ในประชาคม

อาเซียน หรืออาเซียน+3 อาเซียน+6 นับเป็นเรื่องท่ีส�ำคัญยิ่ง ความเป็นประชาคมที่แท้จริง 

ย่อมเป็นเร่ืองของสงัคมวัฒนธรรม (Socio-cultural Community) ซึง่ภาษาย่อมเป็นหนึง่ทีส่�ำคญั

ยิ่งในความเป็นประชาคมนั้น “ประชาคม” จ�ำเป็นต้องมีความหลากหลายทางด้านสังคม

วัฒนธรรม และมีความหลากหลายทางภาษาด้วยเช่นกัน การรู้เขา-รู้เราผ่านภาษาที่หลากหลาย

รอบบ้าน และภาษาสากล (เอกสารหลังการสัมมนานานาชาติ การสอนภาษาไทยในฐานะภาษา

ต่างประเทศ 4-5 มิถุนายน 2554 : 3-4)

	 จากความส�ำคญั และความจ�ำเป็นดงักล่าวส่งผลให้ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ

เป็นอีกหนึ่งภาษาที่ได้รับความนิยมในการจัดการเรียนการสอน และมีแนวโน้มที่ผู้เรียนชาว 

ต่างชาตใิห้ความสนใจมากขึน้ มกีารเปิดสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศในระดบัอดุมศกึษา

ทั้งใน และต่างประเทศ รวมไปถึงสถาบันสอนภาษาเอกชน ดังที่ ศรีวิไล พลมณี (2545 : 14-15) 

ได้กล่าวไว้ว่า จากการส�ำรวจของกระทรวงการต่างประเทศ มีสถานอุดมศึกษาทั่วโลกเปิดสอน

หลักสูตรภาษาไทย หรือหลักสูตรท่ีเก่ียวข้องกับภาษา และวัฒนธรรมของประเทศไทย เช่น 

หลกัสูตรเอเชยีศกึษาหรือเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ศึกษา รวมประมาณ 114 สถาบนั ในทวปีเอเชีย 

ยุโรป อเมริกา และออสเตรเลีย เชื่อว่าจ�ำนวนสถาบันที่เปิดสอนภาษาไทยจะเพิ่มสูงขึ้น ทั้งนี้ยัง

ไม่รวมศูนย์สอนภาษา และโรงเรียนสอนภาษาท่ีจัดสอนในเชิงธุรกิจ ซ่ึงนับว่ามีการเติบโต 
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พอสมควร การติดต่อของประชากรในโลกยุคไร้พรมแดนซึ่งเป็นผลของการพัฒนาทางด้าน 

การคมนาคม การค้า เทคโนโลยีสารสนเทศ รวมไปถึงความต้องการในการแลกเปล่ียนเรียนรู้ 

และสร้างความร่วมมอืในด้านศิลปะ วฒันธรรม และเศรษฐกจิ ส่งผลให้การสือ่สารมีบทบาทส�ำคญั

อย่างยิง่ทีจ่ะท�ำให้ประชากรโลกไม่ว่าอยู่ ณ ทีใ่ดกต็ามสามารถเข้าถงึข่าวสารเพือ่น�ำไปเป็นข้อมลู

ในการตัดสินใจด้านต่างๆ ดังน้ันการเรียนรู ้ภาษาเพื่อให้เข้าถึงข้อมูลข่าวสาร เรื่องราว 

ทางวัฒนธรรม วิถีชีวิต ความรู้สึกนึกคิดจึงเป็นความรู้ที่ส�ำคัญ และจ�ำเป็นอย่างยิ่ง 

	 ประเทศไทยมภีาษาไทยเป็นเอกลกัษณ์ทีส่�ำคญันบัเป็นวฒันธรรมไทย อนัโดดเด่น อกีทัง้

ภาษาไทยยังมีความส�ำคัญในฐานะภาษาต่างประเทศ และได้รับความนิยมมากข้ึนโดยเฉพาะ 

ในกลุ่มประเทศประชาคมอาเซียน จึงมีการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 

ต่างประเทศให้เป็นหลกัสูตรของสถาบนัอดุมศกึษาทัง้ระดบัปรญิญาตร ีและปรญิญาโท ด้วยเหตผุล

ที่ว่าการสอนภาษาไทยแก่ชาวต่างชาติเป็นท่ีนิยมแพร่หลายมากขึ้น ผู้สอนภาษาไทยในฐานะ

ภาษาต่างประเทศส่วนใหญ่อาศัยความรู้ภาษาไทย และประสบการณ์เฉพาะตัวไปประยุกต์ใน

การสอน จึงท�ำให้การสร้างหลักสูตร แบบเรียน และวิธีสอนเป็นของเฉพาะตน เฉพาะสถาบัน 

ขาดเอกภาพ การเปิดหลักสูตร และการวิจัยในสาขาดังกล่าวจึงมีความจ�ำเป็น และส�ำคัญยิ่ง

	 งานวิจัยในระดับบัณฑิตศึกษาของสถาบันอุดมศึกษาต่างๆ ที่มีหลักสูตรการสอนภาษา

ไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ รวมถึงสาขาที่เกี่ยวข้อง น่าจะมีผลการวิจัยที่เป็นการสร้าง 

องค์ความรู้ และพัฒนาความสามารถของผูส้อนภาษาไทยในการถ่ายทอดภาษา และวฒันธรรมไทย

ให้แก่ชาวต่างประเทศ ดังนัน้หากได้มีการส�ำรวจสถานภาพงานวจิยั สงัเคราะห์ความรูแ้ละวเิคราะห์

แนวโน้มการวิจัยจากสถาบันอุดมศึกษาเหล่านั้นย่อมก่อให้เกิดประโยชน์ต่อครูผู้สอนภาษาไทย 

ผู้เรียน และนักวิชาการผู้สนใจทั่วไปได้

วัตถุประสงค์ของโครงการวิจัย

	 1.	 เพื่อวิเคราะห์สถานภาพงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ

ของหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา จากสถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย

	 2.	 เพื่อสังเคราะห์เน้ือหา และแนวโน้มของงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะ 

ภาษาต่างประเทศ
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ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

	 ได้องค์ความรู้เรื่องสภาพงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทย และผลการสังเคราะห์เน้ือหา

งานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ซึ่งจะน�ำไปสู่การวิเคราะห์แนวโน้ม

ของงานวิจัยอันจะเป็นประโยชน์ต่อผู ้ท่ีจะท�ำวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 

ต่างประเทศต่อไป

วิธีด�ำเนินการวิจัย

	 การด�ำเนนิการวจิยัเรือ่งสถานภาพงานวจัิย และแนวโน้มงานวจิยัด้านการสอนภาษาไทย

ในฐานะภาษาต่างประเทศของสถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย ผู้วิจัยก�ำหนดวัตถุประสงค์ 

ของการวิจัยเพื่อวิเคราะห์สถานภาพงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ

ของหลกัสตูรระดบับณัฑติศกึษา จากสถาบนัอดุมศกึษาในประเทศไทย ในช่วง พ.ศ.2545-2555 

สังเคราะห์เนื้อหา และแนวโน้มของงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

ผู้วิจัยได้ก�ำหนดขั้นตอนในการด�ำเนินการ ดังต่อไปนี้

	 1.	 การศึกษาเอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

		  ผู้วิจัยศึกษาเอกสาร และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับความหมาย และความส�ำคัญของ 

การสงัเคราะห์งานวจัิย ประเภทของการสงัเคราะห์งานวจิยั ขัน้ตอนการสงัเคราะห์งานวจิยั และ

งานวิจัยที่เกี่ยวกับการสังเคราะห์งานวิจัย เพื่อก�ำหนดกรอบแนวคิดในการศึกษา

	 2.	 การก�ำหนดกลุ่มประชากร

		  ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ ได้แก่ งานวิจัยที่เป็นปริญญานิพนธ์หรือวิทยานิพนธ์ 

การค้นคว้าแบบอสิระหรือสารนพินธ์ ด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ จากสถาบนั

อุดมศึกษาของรัฐหรือในก�ำกับของรัฐท้ัง 80 แห่ง ตั้งแต่ปี พ.ศ.2545-2555 จ�ำนวน 61 เรื่อง 

โดยสืบค้นจากฐานข้อมูลโครงการเครือข่ายห้องสมุดในประเทศไทย ThaiLIS-Thai Library 

Integrates System ส�ำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา ผ่าน TDC หรือ Thai Digital 

Collection ซึ่งเป็นโครงการหน่ึงของ ThaiLIS ท่ีมีเป้าหมายเพื่อให้บริการสืบค้นฐานข้อมูล

เอกสารฉบบัเตม็ของ วทิยานพินธ์ รายงานการวจิยัของอาจารย์ รวบรวมจากมหาวทิยาลยัต่างๆ 

ทัว่ประเทศ ประชากรทีใ่ช้ในการวจิยัทัง้ 61 เรือ่งนัน้ จ�ำแนกเป็นวทิยานพินธ์หรือปรญิญานพินธ์ 

จ�ำนวน 6 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ 11.48 สารนิพนธ์ 54 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ 88.52 รวมเป็น 

งานวิจัยท้ังหมด 61 เรื่อง จัดจ�ำแนกตามสถาบันอุดมศึกษาได้ ดังน้ี ม.ศรีนครินทรวิโรฒ 
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จ�ำนวน	49 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ	80.32 ม.เชียงใหม่ จ�ำนวน 6 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ 9.84 

ม.ศิลปากร จ�ำนวน 2 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ 3.28 ม.ขอนแก่น จ�ำนวน 1 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ1.64 

มรภ.ร�ำไพพรรณี จ�ำนวน 1 เรื่อง คิดเป็นร้อยละ 1.64 มรภ.เชียงราย จ�ำนวน 1 เรื่อง คิดเป็น

ร้อยละ1.64 ม.ธุรกิจบัณฑิตย์ จ�ำนวน 1 เรื่องคิดเป็นร้อยละ	1.64

	 3.	 การก�ำหนดวิธีการสังเคราะห์ โดยใช้วิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) 

เพื่อสังเคราะห์งานวิจัย

	 4.	 การสร้างเครื่องมือในการวิจัย

	 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยครั้งน้ีเป็นแบบบันทึกสรุปรายละเอียดงานวิจัยท่ีผู้วิจัยสร้างขึ้น

โดยมีขั้นตอนในการสร้างเครื่องมือ ดังต่อไปนี้

		  4.1	 ศึกษาเอกสารที่ เกี่ยวกับข ้อมูลพื้นฐานของการวิจัยเพื่อเป ็นแนวทาง 

ในการก�ำหนดประเด็นสังเคราะห์งานวิจัย

		  4.2	 ก�ำหนดประเด็นที่สอดคล้องกับลักษณะของงานวิจัย โดยแบ่งเป็น 3 ประเด็น 

คือ

			   4.2.1	 ข้อมูลพื้นฐานของงานวิจัย

			   4.2.2	 วิธีด�ำเนินการวิจัย

			   4.2.3	 ผลการวิจัย

		  4.3	 สร้างแบบบันทึกสรุปรายละเอียดงานวิจัย

		  4.4	 ทดลองใช้แบบบันทึกสรุปรายละเอียดงานวิจัย บันทึกงานวิจัย 3 เรื่อง เพื่อ

พิจารณาความสอดคล้องเหมาะสม และความสมบูรณ์ของแบบบันทึก แล้วน�ำเสนอผู้เชี่ยวชาญ

ตรวจสอบความถูกต้อง และความครอบคลุมด้านเนื้อหา

		  4.5	 ปรับปรุงแก้ไขก่อนน�ำไปใช้บันทึกงานวิจัย

	 5.	 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

		  ผู้วิจัยได้ด�ำเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลดังนี้

		  5.1	 ส�ำรวจรายช่ืองานวิจัยท่ีเป็นปริญญานิพนธ์หรือวิทยานิพนธ์ การค้นคว้าแบบ

อิสระหรือสารนิพนธ์ ด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ จากสถาบันอุดมศึกษา

ของรัฐหรือในก�ำกับของรัฐทั้ง 80 แห่ง ตั้งแต่ปี พ.ศ.2545-2555 โดยส�ำรวจจากบทคัดย่อ และ

สบืค้นข้อมลูด้วยคอมพวิเตอร์ โดยใช้ค�ำส�ำคญัในการสบืค้นคอื การสอน การสอนภาษาไทย ชาว

ต่างชาติ ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
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		  5.2	 รวบรวมรายชื่องานวิจัย

		  5.3	 ติดต่อขอยืมงานวิจัย ถ่ายเอกสาร หรือพิมพ์จากระบบฐานข้อมูลโครงการ 

เครือข่ายห้องสมุดในประเทศไทย ThaiLIS-Thai Library Integrates System ส�ำนักงานคณะ

กรรมการการอุดมศึกษา

		  5.4	 ศึกษารายละเอียดแล้วบันทึกข้อมูลลงในแบบบันทึกสรุปรายละเอียดงานวิจัย

	 6.	 การวิเคราะห์ และการสังเคราะห์ข้อมูล

		  ผู้วิจัยน�ำข้อมูลจากแบบบันทึกสรุปรายละเอียดงานวิจัยมาแจกแจงความถี่ตาม

ประเดน็ จากนัน้จงึค�ำนวณค่าสถติร้ิอยละของการวจิยัในประเดน็ที ่1 คอื เพือ่วเิคราะห์สถานภาพ

งานวจิยัด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศของหลกัสตูรระดบับณัฑติศกึษา จาก

สถาบนัอดุมศกึษาในประเทศไทย ในช่วง พ.ศ.2545-2555 ส่วนในประเด็นการสังเคราะห์เนือ้หา 

และแนวโน้มของงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ผู ้วิจัยใช ้

การสงัเคราะห์เชงิคณุภาพหรอืเชงิคณุลกัษณะด้วยวธิกีารวเิคราะห์เนือ้หา (Content Analysis) 

เรียบเรียงสาระส�ำคัญของข้อค้นพบ แล้วสรุปตามเนื้อหาแต่ละด้าน ดังนี้

6.1	 ข้อมูลพื้นฐานของงานวิจัย ได้แก่ ชื่อผู้วิจัย ช่ืองานวิจัย สถาบัน ปีที่พิมพ์ 

วัตถุประสงค์ของงานวิจัย ลักษณะของงานวิจัย

6.2	 วิธีด�ำเนินการวิจัย ได้แก่ กลุ่มที่ศึกษา ประชากร และกลุ่มตัวอย่าง เครื่องมือ

ที่ใช้ในการวิจัย

6.3	 ผลการวิจัย 

6.3.1	 ผลการวิจัยด้านการสร้าง การพัฒนาหลักสูตร สื่อการเรียนการสอน 

การหาประสิทธิภาพ และหาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน

6.3.2	 ผลการวิจัยด้านการศึกษาความต้องการ ทัศนคติ และความพึงพอใจ

6.3.3	 ผลการศึกษาด้านสภาพ และปัญหาในการเรียนการสอนภาษาไทย 

ในฐานะภาษาต่างประเทศ

6.3.4	 ผลการศึกษาด้านพฤติกรรมของผู้สอน และผู้เรียนภาษาไทยในฐานะ

ภาษาต่างประเทศ

6.3.5	 ผลการศกึษาด้านสภาพ และปัญหาในการจดัการเรยีนการสอนภาษาไทย

ในฐานะภาษาต่างประเทศ

6.3.6	 ผลการศกึษาด้านการวเิคราะห์สารเพือ่การเรยีนการสอนวชิาภาษาไทย
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ผลการวิเคราะห์ข้อมูล

ตอนที่ 1 ผลการศึกษาสถานภาพงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ

ของหลักสูตรระดับบัณฑิตศึกษา จากสถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย

	 ผลการศึกษาสถานภาพงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

ของหลกัสตูรระดบับณัฑติศกึษา จากสถาบนัอดุมศกึษาในประเทศไทย พบว่า สถาบนัอดุมศึกษา 

80 แห่ง ที่เป็นมหาวิทยาลัยในก�ำกับของรัฐ 15 แห่ง และสถาบันอุดมศึกษาของรัฐ 65 แห่ง  

มงีานวจัิยซึง่อาจเป็นสารนพินธ์หรอืปรญิญานพินธ์ในหลกัสตูรระดบับณัฑติศึกษา สาขาการสอน

ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศหรือสาขาที่เกี่ยวข้อง เผยแพร่ตั้งแต่ พ.ศ.2545-2555 นับ

เป็นช่วงระยะเวลาของข้อมูลที่ท�ำการศึกษารวม 10 ปี จ�ำนวนรวมทั้งส้ิน 61 เรื่อง ผู้วิจัยใช้วิธี

การแจกแจงความถี ่หาค่าสถติร้ิอยละ และน�ำเสนอข้อมลู พบว่ามงีานวจิยัมากทีส่ดุในปีการศกึษา 

2554 จ�ำนวน 19 เรื่อง (ร้อยละ 32.76) รองลงมาคือ ปีการศึกษา 2553 จ�ำนวน 12 เรื่อง  

(ร้อยละ 20.69) ปีการศึกษา 2555 จ�ำนวน 9 เรื่อง (ร้อยละ 14.75) ตามล�ำดับ ส่วนในปี 2547 

ไม่ปรากฏงานวิจัย เมื่อพิจารณาลักษณะของงานวิจัย พบว่าส่วนใหญ่เป็นการค้นคว้าแบบอิสระ

หรือสารนิพนธ์ จ�ำนวน 54 เรื่อง (ร้อยละ 88.52) และเป็นวิทยานิพนธ์จ�ำนวน 7 เรื่อง (ร้อยละ 

11.48)

	 เมื่อพิจารณาในรายละเอียดของวัตถุประสงค์ของงานวิจัย พบว่า งานวิจัยส่วนใหญ ่

มีวัตถุประสงค์เพื่อหาประสิทธิภาพจ�ำนวน 14 วัตถุประสงค์ (ร้อยละ 15.73) รองลงมา 

คอื วตัถปุระสงค์เพือ่ สร้างแบบเรยีนจ�ำนวน 13 วตัถปุระสงค์ (ร้อยละ 14.61) วตัถปุระสงค์เพือ่

สร้างแบบฝึก 9 วตัถปุระสงค์ (ร้อยละ 10.11) ตามล�ำดับ อย่างไรกต็าม หากจ�ำแนกตามค�ำส�ำคัญ 

พบว่างานวิจัยส่วนใหญ่มีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้าง จ�ำนวน 37 วัตถุประสงค์ (ร้อยละ 41.57)  

รองลงมาคือ วัตถุประสงค์เพื่อศึกษา จ�ำนวน 24 วัตถุประสงค์ (ร้อยละ 26.97) วัตถุประสงค์

เพื่อหาประสิทธิภาพ 14 วัตถุประสงค์ (ร้อยละ 15.73) ตามล�ำดับ

	 กลุ่มประชากร พบว่า งานวิจัยส่วนใหญ่ศึกษากลุ่มชาวต่างชาติทั่วไป 21 เรื่อง (ร้อยละ 

42) ศึกษากลุ่มอุดมศึกษา 9 เร่ือง (ร้อยละ 18) และศึกษากลุ่มประถมศึกษาตอนต้น กับกลุ่ม 

ผู้สอนเท่ากัน 6 เรื่อง (ร้อยละ 12) ตามล�ำดับ นอกจากนี้ยังพบว่ามีงานวิจัยที่ระบุชาวต่างชาติ

เฉพาะเจาะจง ได้แก่ ชาวจีน 5 เรื่อง ชาวเวียดนาม 4 เรื่อง ชาวพม่า 3 เรื่อง ชาวญี่ปุ่น 2 เรื่อง 

และชาวเกาหลี 1 เรื่อง
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	 เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัยส่วนใหญ่คือ แบบทดสอบจ�ำนวน 29 ชุด (ร้อยละ 28.16)  

รองลงมาคือ แบบสอบถามจ�ำนวน 12 ชุด (ร้อยละ 11.65) และแบบฝึกจ�ำนวน 12 ชุด (ร้อยละ 

11.65) ตามล�ำดับ

ตอนที่ 2 สังเคราะห์เนื้อหา และแนวโน้มของงานวิจัยด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษา

ต่างประเทศ

	 ผลการศึกษางานวิจัยท่ีเก่ียวกับการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ จ�ำนวน 

61 เรื่อง ต้ังแต่ปี พ.ศ.2545-2555 พบว่า งานวิจัยมีผลการศึกษาจ�ำแนกตามเน้ือหาของ 

งานวิจัยได้ดังนี้

	 เนื้อหาของงานวิจัยส่วนใหญ่เป็นการสร้าง การพัฒนาหลักสูตร สื่อการเรียนการสอน 

การหาประสิทธิภาพ และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน จ�ำนวน 48 เรื่อง (ร้อยละ 78.69) รองลงมา

คือการศึกษาความต้องการ ทัศนคติ และความพึงพอใจ จ�ำนวน 5 เรื่อง (ร้อยละ 8.20) และ 

การศึกษาสภาพ และปัญหาในการเรยีนการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาตจิ�ำนวน 4 เรือ่ง (ร้อยละ 

6.56) ตามล�ำดับ

	 ผลการสังเคราะห์เชิงคุณภาพ จ�ำแนกตามเนื้อหาของงานวิจัย 6 ด้าน ดังนี้

	 1.	 ด้านการสร้าง การพัฒนาหลักสูตร สื่อการเรียนการสอน การหาประสิทธิภาพ  

และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน สามารถสรุปเนื้อหาการวิจัยได้ 12 ประเด็น โดยมีเนื้อหามากที่สุด 

3 อันดับแรก คือ แบบเรียน (13 เรื่อง) แบบฝึก (9 เรื่อง) ชุดการเรียนการสอน (8 เรื่อง)

	 2.	 ด้านการศึกษาความต้องการ ทัศนคติ และความพึงพอใจ สามารถสรุปเนื้อหาการ

วจิยัได้ 5 ประเดน็ ได้แก่ ทศันคต ิและความพงึพอใจ ความต้องการ และแรงจงูใจ ความต้องการ

การเรียนรู้ เจตคติ และความต้องการ ปัจจัยที่มีผลต่อการเลือกสถาบันสอนภาษาไทย

	 3.	 ด้านการศึกษาสภาพ และปัญหาในการเรียนการสอนภาษาไทยให้ชาวต่างชาติ  

พบ 4 ประเด็น ได้แก่ ลักษณะข้อบกพร่องในการเขียนภาษาไทย ปัญหาการออกเสียงพยัญชนะ 

และสระภาษาไทย ปัญหาการเขียนค�ำผิดอักขรวิธีด้านพยัญชนะ สระ ตัวสะกด วรรณยุกต์  

และการันต์ และปัญหาการจ�ำแนกเสยีง และการออกเสยีงพยญัชนะนาสกิท้ายพยางค์ในภาษาไทย

ของผู้เรียนชาวญี่ปุ่นในแง่อิทธิพลเสียงที่ตามมา

	 4.	 ด้านการศกึษาพฤตกิรรมของผูส้อน และผูเ้รยีนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

พบ 2 ประเด็น คือ ลักษณะการเรียนรู้ภาษา และกลวิธีการเรียนรู้ภาษาของชาวต่างประเทศ 

ที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ
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	 5.	 ด้านการศึกษาสภาพ และปัญหาในการจัดการเรียนการสอนในรายวิชาภาษาไทย 

พบ 1 ประเด็น คือ สภาพปัญหา และแนวทางในการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาไทยส�ำหรับ

นักเรียนชาวต่างประเทศด้านเนื้อหาวิชาภาษาไทยของโรงเรียน ด้านกิจกรรมการเรียนการสอน 

ด้านความต้องการของนกัเรยีนในการเรยีนวชิาภาษาไทย ด้านความสามารถในการใช้ภาษาไทย

ของผู้เรียนในทักษะต่างๆ 

	 6.	 ด้านการวิเคราะห์สารเพื่อการเรียนการสอนวิชาภาษาไทย พบ 1 ประเด็น คือ  

การวเิคราะห์หนงัสือโดยมุง่วเิคราะห์ด้านเนือ้หาในเรือ่งของเสยีง ค�ำ ประโยค และกลวธิกีารน�ำเสนอ
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สรุป อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ

	 การน�ำผลการวจิยัจากงานวจิยัทีศ่กึษาในประเดน็เกีย่วข้องกบัการสอนภาษาไทยในฐานะ

ภาษาต่างประเทศของสถาบันอุดมศึกษาในประเทศไทย ท�ำให้ได้ข้อมูลจากการจัดการความรู้

ด้านงานวิจัยในระดับบัณฑิตศึกษาของสถาบันอุดมศึกษาต่างๆ ที่มีหลักสูตรการสอนภาษาไทย

ในฐานะภาษาต่างประเทศรวมถึงสาขาที่เกี่ยวข้อง ซึ่งพบว่าในรอบ 10 ปี นับตั้งแต่ พ.ศ.2545-

2555 จ�ำนวนงานวจิยัมีแนวโน้มลดลง การทีม่หาวทิยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒเป็นสถาบนัอดุมศึกษา

มีผลงานวิจัยมากที่สุดน่าจะเป็นผลมาจากการเปิดหลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต และ 

ศลิปศาสตรมหาบณัฑติ สาขาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศโดยตรงจงึมงีานวจิยั

ในสาขาอย่างต่อเนือ่ง ทัง้น้ีงานวจิยัในลกัษณะการค้นคว้าแบบอสิระหรอืสารนพินธ์ คดิเป็นร้อย

ละ 88.52 มากกว่าวิทยานิพนธ์หรือปริญญานิพนธ์ 

	 วัตถุประสงค์ของงานวิจัยมุ่งไปท่ีการหาประสิทธิภาพและการสร้างแบบเรียนแบบฝึก 

เป็นส�ำคญั มวีตัถปุระสงค์ทีพ่บน้อย เช่น ศกึษาปัจจยัทีม่ผีลต่อชาวต่างประเทศในการเลือกสถาบนั

สอนภาษาไทย ศกึษาลกัษณะการเรยีนรู ้และกลวธิกีารเรยีนรู ้ศกึษาพฒันาการเรยีนรูข้องผู้เรยีน 

ความเข้าใจภาษา และวัฒนธรรมไทย การเพิ่มประสิทธิภาพของกระบวนการคัดเลือกนักศึกษา 

เป็นต้น แต่ก็ท�ำให้งานมีความหลากหลาย และสอดคล้องกับความต้องการข้อมูลด้านต่างๆ เพื่อ

พัฒนาการจัดการเรียนการสอน และผู้เรียน นอกจากน้ียังปรากฏงานในลักษณะน�ำเทคโนโลยี

มาใช้ เช่น การสร้างบทเรียนออนไลน์ แบบฝึกอิเล็กทรอนิกส์ คอมพิวเตอร์มัลติมีเดีย สื่อประสม 

เป็นต้น เมื่อพิจารณาในภาพรวม ค�ำส�ำคัญของงานวิจัยท้ังหมดในช่วงระยะ พ.ศ.2455-2555  

จึงมุ่ง “สร้าง” หรือ “ผลิต” สื่อการเรียนการสอน การหาวิธีการที่จะช่วยให้การเรียนการสอน 

มีความหลากหลาย สอดคล้องกับบริบทของยุคสมัย และความสนใจของผู้เรียนยิ่งขึ้น

	 งานวจัิยส่วนใหญ่ศกึษาในบริบททีเ่ป็นชาวต่างชาตโิดยทัว้ไปซ่ึงมตีัง้แต่วยัเดก็จนถงึผู้ใหญ่

ที่เดินทางมาท�ำงาน ท่องเที่ยว หรือพ�ำนักในประเทศไทยแล้วศึกษา หรือเรียนรู้ภาษาไทย 

จากเจ้าของภาษาในสิ่งแวดล้อม สังคม วัฒนธรรมของประเทศไทย อาจจะมีวัฒนธรรมท้องถิ่น

แทรกอยู่บ้างในส่วนที่เป็นการเรียนรู้ภาษา และวัฒนธรรมหรือภาษาไทยเพื่อสื่อสารในบริบทที่

มคีวามหลากหลาย อย่างไรกต็ามมีงานวจิยัจ�ำนวนหนึง่ทีร่ะบปุระเดน็เฉพาะเจาะจงว่ากลุ่มตวัอย่าง

เป็นชาวเวยีดนาม ชาวพม่า ชาวญีปุ่น่ และเกาหล ีซึง่ท�ำให้แนวทางการวเิคราะห์มคีวามเชือ่มโยง

กับอิทธิพลของภาษาแม่ การศึกษาในเชิงเปรียบเทียบ พฤติกรรมหรือคุณลักษณะของชาตินั้นๆ 

ที่ส่งผลต่อลีลาการเรียนรู้ และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
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	 เนื้อหาของงานวิจัยในรอบ 10 ปีที่ผ่านมา (พ.ศ.2545-2555) มุ่งไปที่การศึกษาในด้าน

หลกัสตูร สือ่การเรยีนการสอน แนวคดิหรอืวธิกีารสอนทีท่�ำให้เกดิประสทิธภิาพ และผลสมัฤทธิ์

ทางการเรียน อาจเป็นไปได้ว่าในระยะเริ่มต้นของการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

สิง่เหล่านีน้บัเป็นปัจจยัพืน้ฐานอนัส�ำคญัทีช่่วยให้ผูส้อนมีเครือ่งมอื และวธีิการท่ีจะน�ำไปใช้ได้จรงิ 

และเกิดประโยชน์เป็นรูปธรรม ในระยะหลังตั้งแต่ พ.ศ.2549-2555 จึงเริ่มมีงานวิจัยในลักษณะ

ศึกษาความต้องการ ทัศนคติ และความพึงพอใจ ผลการวิจัยในงานกลุ่มนี้จึงเป็นข้อมูลที่น�ำไปสู่

การพัฒนาหลักสูตร ผู้สอน วิธีสอน และสื่อการเรียนการสอนเพื่อให้ผู้เรียนเกิดทักษะ มีความรู้ 

และความพงึพอใจในบรรยากาศการเรยีนการสอน การจดัการเรยีนการสอนจงึเน้นให้ตอบโจทย์

ของผู้เรียนซึ่งมีลักษณะเฉพาะ และมีความต้องการที่หลากหลายยิ่งขึ้น เช่น ครูชาวต่างชาติ 

ในจังหวัดภูเก็ต ผู ้เรียนภาษาไทยชาวญี่ปุ ่น นักศึกษาจีน ครูในโรงเรียนนานาชาติในเขต

กรุงเทพมหานคร รวมไปถึงการศึกษาปัจจัยในการเลือกสถาบันการสอนภาษาไทยซึ่งท�ำให้

สถาบันต่างๆ ต้องค�ำนึงถึงการสร้างแบรนด์ให้น่าเชื่อถือ และน่าสนใจ ยุคที่การสอนภาษาไทย

ให้ชาวต่างชาติเป็นธุรกิจซึ่งไม่จ�ำกัดอยู่แค่ในสถานศึกษา ผู้ประกอบการจึงควรใส่ใจในเร่ือง

คุณภาพควบคู่ไปกับความพึงพอใจของผู้เรียนเป็นส�ำคัญ

	 งานวิจัยประเภทท่ีมุ่งเน้นด้านการพัฒนาเกณฑ์การคัดเลือก การวัดระดับความรู ้ 

ความสามารถ การทดสอบ วดัผลประเมนิผลผูเ้รยีน ยงัไม่ค่อยปรากฏอย่างชดัเจนนกัในช่วงระยะเวลา

ที่ศึกษา ซึ่งหากสถาบันอุดมศึกษา หลักสูตรที่เกี่ยวข้อง มีงานวิจัยในลักษณะดังกล่าวเพ่ิมขึ้น 

ย่อมจะท�ำให้ทศิทางหรือแนวโน้มของการศกึษาวจิยัด้านการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ

ของสถาบันอุดมศึกษาไทยมีความก้าวหน้าไปโดยล�ำดับ โดยยุคแรกๆ เริ่มต้นจากการมุ่งสร้าง

หรือการผลิตเพื่อแก้ปัญหาความ ขาดแคลน สู่การพัฒนาเพ่ือประสิทธิผล และความพึงพอใจ 

ของผูเ้รียน และก้าวต่อไปในเรือ่งของการสร้างมาตรฐานหรอืแนวปฏบิตัทิีด่ไีม่ว่าจะเป็นการคัดเลือก

ผูส้อน การเลอืก และจ�ำแนกผูเ้รยีน การวดัผลประเมนิผล วธิกีารสอน และสือ่การเรยีนการสอน

	 นับจากปี พ.ศ.2555 สถาบันอุดมศึกษาเกือบทุกแห่งมีการปรับปรุงหลักสูตรหรือสร้าง

หลกัสตูรใหม่ให้สอดคล้องกบัเกณฑ์มาตรฐานหลกัสตูรของกระทรวงศึกษาธกิาร และส�ำนกังาน

คณะกรรมการอุดมศึกษา (สกอ.) เกณฑ์มาตรฐานของส�ำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา 

ส�ำนักงานคณะกรรมการพัฒนาระบบราชการ (กพร.) ส�ำนักงานรับรองมาตรฐาน และประเมิน

คุณภาพการศึกษา (สมศ.) โดยเฉพาะอย่างยิ่งคือกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (Thai 

Qualifications Framework for Higher Education) สถาบันอุดมศึกษาต่างๆ ย่อมต้องมี 
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การพฒันาคณุภาพโดยเฉพาะกระบวนการผลิตบณัฑติทีม่คีณุภาพให้มคีณุลักษณะทีพ่งึประสงค์

ของประเทศไทย จงึเป็นเรือ่งท่ีน่าศกึษาวจิยัต่อไปว่า แนวโน้มของงานวจิยัด้านการสอนภาษาไทย

ในฐานะภาษาต่างประเทศ นบัจาก พ.ศ.2555 เป็นต้นมามกีารเปลีย่นแปลงหรอืมลัีกษณะส�ำคญั

อย่างไรตามบริบทของสถาบันอุดมศึกษา และหลักสูตรที่ต้องมีการพัฒนา และปรับปรุงอย่าง 

ต่อเนื่อง
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